
Voici un duo de gendarmes motocyclistes des années 
1975-1980 que nous avons choisis d’appeler Michel et 
Paul. 
Pour mieux s’accorder avec notre thème de prédilection 
que sont les 24 Heures du Mans qui comme chacun sait 
se déroulent (normalement) le 2ème week-end de Juin,  
ils portent tous deux un uniforme d’été. 
Composé d’une chemise bleu ciel, d’une cravate noire, 
d’un pantalon bouffant bleu marine avec le liseré noir sur 
le côté  et de bottes de moto noires, le holster est 
maintenu à la fois grâce à leur ceinturon et à une 
bandoulière blancs. Ils sont coiffés d’un casque bol sur 
lequel repose leur lunette de protection pour la 
conduite. Ils n’ont pas l’air facile. 
Ce sont eux qui assuraient la sécurité autour de la 
course. 

�  policier motocycliste en tenue d’été (ref. 
FLM118036-P1) / �  policier motocycliste en 
tenue d’été avec son sifflet (ref. FLM118036-P2). 

 MICHEL,
 PAUL,

Here is a pair of motorcycle gendarmes from the 
years 1975-1980 whom we have chosen to name 
Michel and Paul.
To better match our favourite theme, the 24 Hours of 
LeMans, which everyone knows usually takes place 
on the 2nd weekend of June, they both wear a 
summer uniform.
The outfit is composed of a sky blue shirt, a black tie, 
a navy blue puffing out pants with the black border 
on the side and black motorcycle boots, the holster 
is held together by their white belt and shoulder 
strap. They have a bowl helmet on which rest their 
driving safety glasses. They don't look easy. They 
were the ones who provided security around the 
race.

�   motorcyclist policeman in summer uniform 
(ref. FLM118036-P1) / �  motorcyclist policeman 
in summer uniform with his whistle (ref. FLM118036-P2).

 MICHEL,
 PAUL,
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